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Prefaţă

Nastratin Hogea1 este un personaj satiric prezent în 

cultura populară din Balcani până în China, din Caucaz 

până în Arabia. Se apreciază că a trăit aproximativ în seco-

lul al XIII-lea, în timpul dinastiei Selgiucizilor, în Orientul 

Mijlociu. Mai multe popoare din acest vast teritoriu geo-

grafic își atribuie paternitatea acestui personaj2; în multe 

ţări se găsesc morminte în care se presupune că este 

îngropat Nastratin Hogea și unde se fac periodic peleri-

naje și se organizează evenimente comemorative.

Nastratin Hogea a fost un învăţător și un cleric musul-

man știutor de carte, care a rămas faimos prin scurte 

povestiri satirice. În aceste scurte povestiri cu tâlc, el 

încurajează cinstea și adevărul în defavoarea minciunii și 

a nedreptăţii, indiferent de clasa socială din care provin 

1 Traducerea în limba română a numelui arab Nasr al-Din este „victo-
ria credinţei”. Deși în limba persană numele personajului este Mullah 
Nasr al-Din, am folosit forma turcească – „Nastratin Hogea” – pentru 
că le este mult mai familiară cititorilor români. Cuvântul „hogea” 
aparţine limbii turce, este un substantiv articulat și se traduce în 
română prin „cleric” sau „popă” musulman, exact cum în limba 
arabă și în persană avem termenul mullah.
2  Iranienii se numără şi ei printre cei care revendică paternitatea 
lui Nastratin Hogea. În acest sens, istoricul iranian contemporan 
Khosro Motazad duce o adevărată campanie de conştientizare în 
rândul opiniei publice.
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oamenii. Nastratin are întotdeauna răspunsul pregătit, dă 

dovadă de isteţime și de înţelepciune, îmbină umorul și 

corectitudinea.

De-a lungul generaţiilor, noi și noi povestiri au fost 

adăugate, altele au fost modificate, iar personajul și poveș-

tile sale s-au răspândit și în alte regiuni. Dintre miile de 

povestiri de astăzi, nu se poate spune care sunt originale 

și care au fost adăugate ulterior. Temele povestirilor au 

devenit o parte a folclorului multor popoare și exprimă 

imaginaţia colectivă a mai multor culturi. Deși numeroase 

povestiri îl ilustrează pe Nastratin în satul sau în orașul 

său natal, ele fac referire la concepte atemporale. Acestea 

înfăţișează un tip de înţelepciune populară viguroasă care 

triumfă în faţa tuturor încercărilor și nedreptăţilor la care 

sunt supuși oamenii.

Personajul Nastratin Hogea și povestirile sale sunt 

reprezentative pentru curentul sufi din religia islamică, 

un curent care susţine apropierea de Dumnezeu mai 

degrabă prin dragoste decât prin dogmă, așa cum pro-

movează clerul. Dervișii sufi foloseau frecvent acest gen 

de povestiri, uneori acestea având mai multe sensuri, 

urmărind să dezvăluie fiecărui ascultător, în funcţie de 

dezvoltarea sa spirituală, un anumit sens. Așa cum spu-

nea Idries Shah, în Calea sufită: „Această prezentare cu 

mai multe sensuri pentru mai multe înţelesuri nu le este 

familiară multora, majoritatea preferă ca o poveste să 

aibă un singur înţeles”.

O altă caracteristică a povestirilor despre Nastratin 

Hogea, care le plasează în zona sufi a religiei și a cul-

turii islamice, este diferenţa adusă de raţionamentul și 

de obiectivitatea procesului gândirii, întâlnite la finalul 
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povestirii. Cititorul este tentat să ajungă la un alt rezul-

tat, instinctiv, de multe ori foarte diferit de cel la care 

ajunge Nastratin. Rezultatul neașteptat și alternativa 

umoristică pentru convenţional împrumută personajului 

o nuanţă sufi unică. 

În zilele noastre, povestirile lui Nastratin sunt răs-

pândite în numeroase regiuni și au fost traduse în multe 

limbi. Unele regiuni și-au dezvoltat independent un per-

sonaj similar cu cel al lui Nastratin, iar povestirile au 

devenit o parte a unui ansamblu mai larg. În multe regi-

uni, Nastratin reprezintă o figură cultural importantă, 

iar citatele sau trimiterile la operele sale sunt foarte 

prezente în viaţa de zi cu zi. Din moment ce există mii 

de povestiri despre Nastratin Hogea, se poate găsi una 

pentru aproape orice circumstanţă. Nastratin apare ade-

sea ca un personaj cu un umor ciudat, în folclorul mai 

multor culturi: turcă, persană, arabă, paștună, azeră, 

urdu, sârbă, italiană, hindusă, greacă, bulgară, bosniacă, 

bengaleză, albaneză și română.

În cultura românească, Nastratin Hogea a intrat în fol-

clor ca urmare a vecinătăţii de secole cu Imperiul Oto-

man. Prima variantă cultă a fost întocmită de Anton Pann, 

care la jumătatea secolului al XIX-lea a transpus în versuri 

tâlcul și farmecul personajului. Fragmente din Năzdră-

văniile lui Nastratin Hogea au fost republicate în multe 

rânduri și sunt recitite și astăzi, la mai mult de un secol 

și jumătate de la apariţie. În 1961, a urmat scurta tradu-

cere din limba turcă aparţinând Vioricăi Dinescu. Deși de 

import, Nastratin Hogea a ajuns un personaj al culturii 

românești: el este prezent în poezie, în muzică, în film, în 

teatrul radiofonic și în glumele românilor. 



Pe
ri

p
eţ

iil
e 

lu
i N

as
tr

at
in

 H
og

ea
8

Cartea de faţă este o culegere de povestiri despre Nas-

tratin Hogea, culese, traduse și interpretate din folclorul 

iranian. Asemenea basmelor persane traduse de profeso-

rul Viorel Bageacu1, aducem o contribuţie la îmbogăţi-

rea culturii românești, considerând că, prin cunoaștere, 

sprijinim prietenia și respectul reciproc dintre popoarele 

noastre.

Mihai Cernătescu

1  Padișahul și vizirul, basme persane, trad. prof. Viorel Bageacu, Edi-
tura Minerva, București, 1971.



Notă asupra traducerii
Pentru a traduce bine și corect un text literar din 

limba persană în limba română, traducătorul trebuie atât 

să cunoască foarte bine cele două limbi, cât și să deţină 

informaţii bogate de cultură generală din cele două cul-

turi. Sarcina este foarte dificilă și numai o mână de români 

au reușit această performanţă de-a lungul anilor. 

Cunoașterea limbilor de traducere este de la sine înţe-

leasă; exemplific pe scurt numai necesitatea cunoașterii 

culturale reciproce, cu toate aspectele ei: istoric, geogra-

fic, social, religios etc. Un exemplu grăitor este expresia 

simplă „O zi frumoasă” (în persană, yek ruze zibo), expre-

sie care induce traducătorului român ideea unei zile înso-

rite, calde, fără precipitaţii sau vânt. Dar iranienii vorbesc 

despre ţara lor – care are în medie 300 de zile însorite pe 

an –, cu puţine cursuri de apă dulce și precipitaţii sărace. 

O treime din Iran este nelocuibil din cauza lipsei apei pota-

bile, iar în estul ţării s-a înregistrat recordul mondial de 

70,7 grade Celsius. Pentru iranieni, yek ruze zibo este o zi 

răcoroasă, în care, chiar dacă nu plouă, măcar adie vântul și 

norii protejează pământul de arșiţa soarelui.

Un alt exemplu ţine de cunoașterea societăţii medi-

evale persane și l-am întâlnit chiar în prima povestire1, 

1  Este şi motivul pentru care această păţanie apare prima în 
culegerea de faţă..
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atunci când nevasta îl trimite pe Nastratin Hogea la târg 

să-i cumpere henna și nămol. Cunoșteam folosirea extrac-

tului plantei de henna atât în scop medicinal, cât și în 

scop estetic, căci l-am întâlnit personal, din Turcia până 

în India. Nu înţelegeam însă de ce ar vrea să-i cumpere 

nămol și, chiar dacă bănuiam un scop asemănător folo-

sirii extractului plantei de henna, nu eram sigur. Aici (ca 

și în alte situaţii similare) am primit sprijinul domnului 

profesor Naser Nikoubakht, autor și cercetător valoros al 

literaturii persane. Domnia Sa m-a ajutat să înţeleg exact 

sensul textului original persan, pentru ca apoi să îl pot 

traduce corect pentru cititorul român.

Dragă cititorule, sper să-ţi placă această pagină din 

folclorul persan iranian, să îţi aducă un zâmbet, să le spui 

prietenilor o glumă întâlnită aici. Poate că unele dintre 

aceste povestiri îţi vor părea seci și fără gust; primește 

sfatul nostru de a reciti povestea cu pricina, căci ţi-am 

lăsat satisfacţia de a sparge nuca și de a mânca miezul 

dulce pe care îl ascunde. Iar dacă aceste povestioare – 

unele mai nostime, altele mai triste – îţi vor trezi curi-

ozitatea și dorinţa de a afla mai multe despre frumoasa 

cultură persană, considerăm că am reușit în demersul 

nostru de a îmbogăţi cultura noastră românească, acesta 

fiind și scopul traducerii de faţă.



Eu cine sunt?

Nastratin Hogea avea o oaie bătrână care nu îi mai 

folosea la nimic, mânca mâncarea degeaba. Într-o zi, 

nevasta i-a spus:

– Măi Nastratin, du oaia bătrână la târg și în locul ei 

să-mi aduci zahăr, sare, ceai, henna, săpun și nămol1.

Un trecător a auzit înţelegerea lor și s-a gândit să pro-

fite. A pornit spre târg, pe urmele lui Nastratin. După o 

bucată de drum, Hogea s-a oprit să se odihnească; și-a 

legat de mână sfoara cu care legase oaia și s-a întins ca să 

tragă un pui de somn. Cum a adormit Hogea, bărbatul a 

dezlegat sfoara oii și a legat-o de mâna lui, apoi s-a culcat 

și el alături. Când s-a trezit, Nastratin a văzut că lângă el 

dormea un bărbat, cu oaia legată de mână. Și-a spus:

– Eu sunt el sau el e eu? 

Oricât s-a gândit, nu s-a luminat. L-a trezit pe bărbat 

din somn și l-a întrebat: 

– Cine ești tu? 

Bărbatul a răspuns: 

– Păi cine să fiu? Eu sunt Hogea.

Nastratin l-a întrebat apoi: 

1 Nămol medicinal de la Marea Caspică. Acesta se vindea în târguri, 
în perioada medievală, în recipiente mici. Femeile îl cumpărau şi îşi 
spălau părul cu el. Acest obicei a dispărut şi a fost uitat complet în 
societatea iraniană contemporană. 
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– Atunci eu cine sunt?

Bărbatul a răspuns: 

– E limpede: tu ești eu. 

Într-un sfârșit, Nastratin Hogea a ajuns să creadă că el 

este acel bărbat. Bărbatul a mers cu oaia la târg, a cum-

părat tot ce își dorea nevasta lui Hogea și a mers acasă la 

ea. Femeia lui Hogea l-a dat afară din curte cu o bâtă, dar 

femeia bărbatului l-a primit bine pe Nastratin Hogea și, 

de rușine, nu mai spunem aici ce au făcut împreună...



Cerșetoria
Împins de greutăţi, Nastratin Hogea s-a apucat să cer-

șească în târg. Un om avut i-a arătat două monede, una de 

aur și alta de argint, și l-a întrebat:

– Ce monedă vrei să-ţi dau?

Nastratin a răspuns imediat:

– Pe cea de argint.

Omul i-a dat moneda de argint și s-a pus pe râs, așa 

cum au făcut și cei care văzuseră întâmplarea. Râdeau cu 

toţii de prostia lui Nastratin.

Oamenii și-au făcut un obicei din a-i arăta moneda de 

aur și pe cea de argint și din a face haz de Nastratin, căci 

el alegea întotdeauna moneda de argint. S-a dus vestea și 

în alte regiuni. Veneau străini în târgul orașului lui Hogea 

și îl întrebau dacă vrea moneda de aur sau de argint. 

Hogea alegea întotdeauna moneda de argint, spre hazul 

celor de faţă.

Odată, un om bun la inimă a văzut că lumea râde de 

Nastratin, l-a luat din mijlocul mulţimii și i-a spus încet, 

ca să nu-l audă ceilalţi:
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– Când îţi vor mai arăta cele două monede, s-o alegi pe 
cea de aur. Aurul e mai valoros decât argintul și oamenii 
nu vor mai râde de tine, spunând că ești prost.

Nastratin a văzut sinceritatea omului și i-a răspuns și 
el cu sinceritate:

– Dumneata ai dreptate. Dacă aleg moneda de aur, 
oamenii nu vor mai râde de mine, căci va fi limpede că nu 
sunt mai prost decât ei. Dar nu-mi vor mai da monedele 
de argint, iar cu păcăleala asta nici nu știi câţi bani am 

reușit să strâng de la oamenii ăștia deștepţi. 



Visul
Într-o noapte, Nastratin Hogea a visat că a găsit o 

comoară. Comoara era atât de grea, încât, luptându-se să 
o care acasă, și-a udat pantalonii. 

Dimineaţa, când s-a trezit, nevasta l-a certat de cum a 
deschis ochii: 

– Să-ţi fie rușine! Ești bărbat în toată firea și îţi uzi 
pantalonii în somn. Rușine!

Hogea i-a răspuns calm: 
– Nu vorbi prostii, femeie. Dacă și cealaltă jumătate 

de vis s-ar fi adeverit, acum îmi pupai mâinile, chiar dacă 
mi-aș fi făcut și cealaltă nevoie în pantaloni.



Găinile
Într-o zi, Nastratin Hogea s-a dus la dregătorul orașu-

lui și i-a spus:
– Înălţimea Ta, dă-mi în scris o poruncă prin care băr-

batul care se teme de nevasta lui să-mi dea pe loc o găină.

Dregătorul îl cunoștea pe Hogea și, fiind obișnuit 

cu năzbâtiile acestuia, i-a dat porunca scrisă, după cum 
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ceruse. Nastratin a plecat și după câteva zile s-a întors la 
casa dregătorului aducând cu sine o sută de găini. Dre-
gătorul s-a mirat văzându-l cu atâtea găini și l-a întrebat:

– Toate găinile astea le-ai luat cu porunca scrisă de 
mine?

Nastratin i-a răspuns:
– Dacă nu m-aș fi plictisit strângând atâtea găini, aș fi 

luat câte una de la fiecare dintre supușii Înălţimii Tale. Dar 
acum am venit să vă spun că, tot umblând după găini, am 
auzit că în orașul cutare ar fi la vânzare o sclavă frumoasă 
foc, care cântă ca o ciocârlie. O văd potrivită pentru Înăl-
ţimea Voastră.

Dregătorul s-a apropiat și i-a spus încet:
– Vorbește mai încet, Hoge, să nu te audă nevastă-mea.
Atunci Nastratin i-a răspuns:
– Mă cam grăbesc, Înălţimea Voastră. Da-ţi poruncă 

să-mi dea găina care mi se cuvine și merg la treburile mele.
Abia atunci a înţeles dregătorul. A râs și poruncit slu-

gilor să-i dea găina. 



Hogea la război
Nastratin Hogea a plecat la război și a luat cu el un scut 

mare. Dintr-odată, un dușman a aruncat cu o piatră și i-a 
spart capul. Hogea i-a arătat scutul și i-a strigat supărat:

– Prostule! Nu vezi cât de mare e acest scut? De ai 
aruncat piatra în capul meu?



Bătaia
Un bărbat l-a întrebat odată pe Nastratin Hogea:
– Cum de se iau oamenii la bătaie și își fac rău unii altora?
Hogea i-a tras o palmă strașnică și i-a spus:
– Uite-așa!


